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摘  要 

本文旨在探讨反身代词“自己”在现代汉语中的指代机制及其使用规则，重点分析最短距离原则和阻断

效应对“自己”指代的影响。通过具体的语言实例和理论框架，本文详细阐述了“自己”在不同语境中

的指代机制，即其如何根据句法结构和语义关系选择先行词。最短距离原则指出，“自己”倾向于指代

与其最近的先行词，而阻断效应则说明在某些句法结构中，特定成分会阻断“自己”与较远先行词的关

联。这些机制的形成主要源于汉语的句法规则和语义约束，旨在确保语言表达的清晰性和准确性。本文

还讨论了这些指代机制对语言理解和交际的实际影响，揭示了其在日常交流中的重要作用。 
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Abstract 
This paper aims to explore the referential mechanism usage and usage rules of the reflexive 
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pronoun “ziji” in Modern Chinese, with a focus on analyzing the influence of the shortest distance 
principle and the blocking effect on the reference of “ziji”. Through specific language examples and 
theoretical frameworks, this paper elaborates in detail the reference mechanism of “ziji” in differ-
ent contexts, that is, how it selects the antecedent according to syntactic structures and semantic 
relations. The shortest distance principle states that “ziji” tends to refer to the antecedent closest to 
it, while the blocking effect illustrates that in certain syntactic structures, specific components will 
block the connection between “ziji” and a more distant antecedent. The formation of these mecha-
nisms mainly stems from the syntactic rules and semantic constraints of the Chinese language, aim-
ing to ensure the clarity and accuracy of language expression. This paper also discusses the practical 
impact of these reference mechanisms on language comprehension and communication, revealing 
their important role in daily communication.  
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1. 引言 

1.1. 研究背景 

在现代汉语中，反身代词“自己”的使用频率极高，在语言中的作用多样，包括强调、简洁表达、避

免重复等。然而，反身代词的使用并不是随意的，它受到句法、语义和语用规则的约束。这些规则在不

同的语言中有所不同，导致反身代词在不同语言中的表现也存在差异，其指代功能变得日益复杂且多样。

而其指称特性一直是语言学研究的热点。最短距离原则和阻断效应是理解“自己”指代机制的两个关键

概念。最短距离原则指的是反身代词倾向于指代距离最近的先行词，而阻断效应则涉及到先行词与反身

代词之间可能存在的其他指代词或结构，这些因素可能影响或阻断“自己”的指代关系。 

1.2. 研究目的及意义 

通过研究最短距离原则和阻断原则，可以深入理解汉语反身代词“自己”在实际语言使用中的表现

方式和规律。揭示“自己”在不同语境中的具体指向和语义功能，从而丰富和完善汉语代词研究的理论

体系。有助于解决汉语反身代词“自己”的歧义问题，提高语言理解的准确性。探讨反身代词“自己”的

最短距离原则，分析阻断效应对反身代词约束的影响，为汉语反身代词的研究提供新的视角和理论支持，

推动语言学理论的创新和发展。 

2. 文献综述 

汉语反身代词“自己”作为语言学研究中的重要对象，吸引了众多学者的关注。汉语反身代词“自

己”的研究历史悠久，经历了从句法到语义再到语用逐步深化的过程。 
在句法层面的研究为理解“自己”的指代规则奠定了基础。吕叔湘(1980)在《现代汉语八百词》中详

细描述了“自己”的句法位置和用法[1]；后续黄金群(2019)在《汉语反身代词“自己”的句法研究》中，

详细探讨了汉语反身代词“自己”的句法特征，包括其句法位置、句法功能等，且其句法位置的变化会
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影响句子的整体结构[2]；安丰存和赵磊(2021)在《汉语“自己”的句法分布、分布式构词及照应机制研究》

中进一步分析了“自己”的句法分布、分布式构词及照应机制[3]。这一研究不仅深化对“自己”句法行

为的理解，也为句法分析提供了新的视角。 
在语义层面的研究揭示了“自己”指代的复杂性和语境依赖性。孙月明和李宝伦(2023)在《汉语反身

代词“自己”的指称释义：从实证数据出发》中，基于实证数据，发现“自己”的指称对象随语境和语义

结构变化，这直接挑战了“最短距离原则”的绝对性，表明语义关系(如施受关系、领属关系)是影响乃至

决定指代选择的关键因素，也是解释“阻断效应”中语义角色作用的核心[4]。 
在语用层面强调了语境和交际意图对指代关系的动态塑造。李莉(2011)在《语用范畴下的反身代词与

其先行词的约束关系》，探讨了反身代词与其先行词的约束关系[5]。王萍(2017)在《反身代词“自己”的

强调用法分析》中，聚焦于强调功能。这些研究解释了为何在实际交流中，“最短距离原则”常被违反，

以及“阻断效应”的强度如何受说话人焦点、信息结构等语用因素调节，凸显了单一形式规则解释力的

不足[6]。 
前人研究多单一讨论“最短距离”或“阻断效应”，缺乏对二者互动机制的系统分析[7]。本文基于

大规模、多样化真实语料库的实证分析，在实际语言使用中的表现、互动及其条件限制的研究相对较少。

本文基于 BCC 大规模汉语语料库，深入探讨“最短距离原则”与“阻断效应”在“自己”指代中的机制，

并通过典型语例揭示其在实际语言使用中的复杂性和灵活性。 

3. 反身代词“自己”的最短距离原则 

3.1. 最短距离原则的基本内容，反身代词倾向于选择最近的先行词 

最短距离原则的研究历史可以追溯到上世纪 70 年代，随着语言学理论的不断发展，最短距离原则的

研究逐渐扩展多元研究视角。最短距离原则是基于认知经济性原则的一个语言现象，语言学家乔姆斯基

认为可以根据句子中相互依赖的两个或者更多的句法成分之间的距离来判断它们之间的关系，也是大部

分低年龄儿童理解句子所采用的原则。它假设在没有其他干扰因素的情况下，反身代词会优先指代最近

的先行词。这一原则在很多语言中都有体现，汉语也不例外。然而汉语中“自己”并非绝对遵循这一原

则，而是存在例外情况。 

3.2. 最短距离原则的语例研究 

为了验证最短距离原则在汉语反身代词“自己”中的适用性，我们通过对 BCC 语料库中大量汉语口

语和书面语材料的分析，可以发现“自己”在多数情况下确实遵循最短距离原则。例如： 

(1) 张三自己完成了作业。(日常口语) 

(2) 你们也不用罢工，我自己可以向吴老板辞职的！(《子夜》茅盾) 

(3) 我敢于相信自己的与众不同。(《伊斯坦布尔》奥尔罕帕慕克) 

(4) 我想着自己多么的不幸，可是说不出为什么不幸。(《远大前程》狄更斯) 

(5) 像你这样的姑娘，我自己也愿意和你交个朋友哩。(《大饭店》阿瑟黑利) 

(6) 我听见自己胡言乱语，又怕自己说错了话。(《玛雅》乔斯坦贾德) 

在例句(1)中，“张三”是先行语，“自己”是照应词，二者同标，且先行词居前统制照应语，句意

是张三本人独自完成了作业；例句(2)中“我”是先行语，“自己”是照应语，句意为我本人可以去向老

板提出辞职；例句(3)中“我”是先行语，“自己”是照应语，句意为我相信我本身和别人不一样；例句

(4)中“我”是先行语，“自己”是照应语，句意为我说不出自己为什么不幸运；例句(5)中“我”是先行
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语，“自己”是照应语，句意为我也想和你这样的姑娘交朋友；例句(6)中“我”是先行语，“自己”也

是照应语，句意为我害怕自己说错话。以上四个例句先行词和照应词指的是同一个人，先行词居前统制

照应语，都符合最短距离原则[8]。 
但是，汉语中也有例外情况，例如： 

(7) 小红知道小明恨自己。 

(8) 她就这样把他拿来同自己比较。(《德伯家的苔丝》托马斯哈代) 

(9) “请你牢牢地抓住我的肩”正春让阿岛靠近自己。(《少女开眼》川端康成) 

(10) 李麦让雁雁先回家告诉老清婶，自己坐在爱爱身边，和她商量着怎么办。(《黄河东流去》李凖) 

在例句(7)中，“自己”的先行词是“小红”，而非距离最近的“小明”。例中“自己”指向“小红”

而非“小明”，是因主句主语(“小红”)的语义显著性阻断了局部约束。在例句(8)中，“自己”的先行词

是“她”，而非最近距离的“他”。在例句(9)中，“自己”的先行词是“正春”，而非距离最近“阿岛”。

在例句(10)中，“自己”的先行词是“李麦”，而非最近距离的“老清婶”。在这四个例句中，先行词和

照应词所指的不是同一个人，四个例句不符合最短距离原则，这表示“自己”的指称不仅受到句法结构

的影响，还受到其他因素的影响。我们注意到，在某些情况下，可能受到语境、语义和语用的影响，选择

了非最近的名词短语作为回指对象。这表明，最短距离原则虽然是一个重要的约束条件，但并不是唯一

的决定因素[9]。 

3.3. 最短距离原则的适用条件和限制 

1) 句法成分的相对位置。在句子中，句法成分的相对位置是决定它们之间关系的关键因根据最短距

离原则，距离较近的句法成分更有可能形成直接的关系。例如，在句子“李明请张华把桌子搬开”中，动

词“搬开”与名词“张华”之间的距离较近，但根据句意，实际上“李明”是请求者，“张华”是执行者，

二者与动词的关系并非仅由距离决定，还需考虑句法结构和语义关系。 
2) 句法结构的约束。句法结构对最短距离原则的实现具有重要的约束作用[10]。在句子中，不同的

句法成分之间具有特定的组合方式和顺序，这些组合方式和顺序构成了句法结构的基础。最短距离原则

在判断句法成分之间的关系时，需要遵循句法结构的约束。例如，在句子中，主语通常位于动词之前，

宾语位于动词之后，这种结构约束了句法成分之间的相对位置和关系。 
3) 语义关系的考虑。尽管最短距离原则在判断句法成分之间的关系时具有一定的作用，但语义关系

也是不可忽视的因素。句法成分之间的关系不仅取决于它们的相对位置，还取决于它们所表达的语义内

容。例如，在句子“李明答应张华把凳子搬开”中，尽管“张华”与动词“搬开”的距离较近，但根据句

意，“李明”是答应者，“张华”是请求者，二者与动词的关系并非由距离决定，而是由语义关系决定。 

3.4. 从句法、语义和语用角度分析最短距离原则的成因 

从句法、语义和语用角度来看，最短距离原则的成因主要包括以下几个方面： 
1) 句法结构的影响：句法结构是影响最短距离原则的重要因素之一。在简单的句法结构中，如主谓

宾结构，名词短语之间的距离较近，因此最短距离原则更容易得到体现。而在复杂的句法结构中，如并

列结构、从句结构等，名词短语之间的距离可能较远，因此最短距离原则的适用性可能会受到限制。 
2) 语义关系的制约：语义关系也是影响最短距离原则的重要因素之一。当两个名词短语与反身代词

存在不同的语义关系时，即使它们距离相等，反身代词也可能选择其中一个进行回指。这体现了语义关

系对最短距离原则的制约作用。 

https://doi.org/10.12677/ml.2025.138884


周雅婷 
 

 

DOI: 10.12677/ml.2025.138884 667 现代语言学 
 

3) 语用因素的干扰：语用因素如语境、说话人的意图和听话人的理解等也会对最短距离原则产生影

响。在某些情况下，即使最近的名词短语是合理的回指对象，但由于语用因素的影响，反身代词也可能

选择其他名词短语进行回指。这体现了语用因素对最短距离原则的干扰作用。 

4. 阻断效应对“自己”指代的影响 

4.1. 阻断效应的定义 

阻断效应指的是在反身代词和其先行词之间插入的其他句法成分、指代词、特定的句法结构或者语

义关系，这些因素可以阻断或改变“自己”的指代关系[11]。 

4.2. 阻断效应在反身代词约束中的作用 

阻断效应在反身代词约束中起着重要作用。它限制了反身代词的回指范围，从而保证了句子的语法

正确性和语义清晰性。在汉语中，阻断效应对反身代词“自己”的约束作用主要体现在以下几个方面： 
1) 阻断效应限制回指的范围：当存在阻断成分时，“自己”不能回指被阻断的先行词，而只能回指

其他未被阻断的名词短语。 
2) 阻断效应能够保证语法正确性：当存在阻断成分时，如果反身代词仍然回指被阻断的先行词，那

么句子将变得不符合语法或句意难以理解。阻断效应避免这种情况的发生。 
3) 阻断效应能够提高语义清晰度：当存在多个名词短语时，阻断效应可以帮助确定反身代词的具体

的回指对象，以此来避免句子歧义和误解。 

4.3. 阻断效应的表现形式与特点 

1) 指代词阻断：在先行词和“自己”之间出现其他指代词，如“他”“她”等，可能会阻断“自己”

对先行词的指代。例如，张三帮助李四，他自己也完成了作业。(“自己”可能指代“李四”) 
2) 结构阻断：特定的句法结构也可能阻断“自己”的指代，如被动句、存在句等。例如，作业被张

三自己完成了。(“自己”指代“张三”) 

4.4. 阻断效应的语例研究 

通过对 BCC 语料库中汉语口语和书面语材料的分析，可以发现“自己”指代的人也会出现不同，不

一定遵循最短距离原则，例如： 

(1) 他拧开点灯，这时她看见自己光着上身猛然吓一跳。(《变形的陶醉》斯蒂芬茨威格) 

(2) 陈政委走过来，也不叫江醉章坐下，只顾自己坐进沙发里，端起茶杯，呷了一口。(《将军吟》莫应丰) 

(3) 于是他也不多做解释，告诉那个女人，希望她能给自己打电话。(《无知》米兰昆德拉) 

(4) 她又给丈夫和自己分别倒了点咖啡。(《汽车城》阿瑟黑利) 

(5) 他觉得从这几句谈话上，可以证明朱娴和自己一样，对他有好感，几日的相识，无形之中已有相当的友谊存

在了。 

(6) 我亲他的手，泪水盈眶，感觉自己把灵魂里始终为奥斯曼大师保留的位置让给了他。 

(1)例子中，这里的“自己”并非指先行词的“他”，而是指“她”，因为先行词和“自己”之间出

现其他指代词“她”，阻断了“自己”对先行词的指代。通过句意也可理解“自己”的指代；(2)例子中，

根据句意推断，“自己”是指陈政委而不是最短距离的江醉章；(3)例子中，“自己”指代“他”，而不

是那个女人“她”；(4)例子中，“自己”指的是“她”，而不是丈夫；(5)例子中的“自己”指代他，而
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不是朱娴，根据句意可以知道他认为他和朱娴一样；(6)例子，“自己”既不是指他，也不是奥斯曼大师，

而是指我本人，这里隐含的阻断因素是第一人称主语“我”的是因第一人称主语的句法统制性阻断远距

离指代。通过具体语言实例的分析，阻断效应会在实际语境中影响“自己”的指代。研究发现，阻断效应

的存在使得“自己”的指代更加灵活和复杂。 

4.5. 分析阻断效应在不同语境下的表现差异 

在不同的语境中，阻断效应的表现可能会有所不同。这样的差异可能是由于语境对阻断元素的作用、

对反身代词的回指作用，以及对说话者和听者理解能力的影响等多个因素所导致。接下来，我们将分析

阻断效应在各种不同的语境中所呈现的差异性： 
1) 语境如何影响阻断成分：在各种不同的语境背景下，阻断成分可能展现出各异的语义及语用特性。

例如，在特定的语境下，名词短语有可能作为一个中断元素，以阻止反身代词的回指行为；然而，在不

同的语境下，同一名词短语可能不会起到阻止的效果。这样的不同可能会使得阻断效果在各种不同的语

境中呈现出不同的特点。 
2) 语境如何影响反身代词的回指：同样，语境也有可能对反身代词的回指产生作用[12]。在各种不

同的语境下，反身代词可能更偏向于指向某一特定的名词短语，或者更有可能避开指向某一特定名词短

语。这样的偏见有可能使得阻断效应在各种不同的语境中表现出不同的特点。 
3) 语境如何影响说话者和听者对句子的解读：此外，语境还可能对说话者和听者对句子的解读产生

影响。在各种不同的语境下，说话者可能会采用各种不同的语言策略来传达他们的意图和观点；听话者

也有可能根据所处的语境来推测说话者的意图以及句子所传达的含义。这种在理解上的不同可能会导致

阻断效应在各种不同的语境中表现出不同的特点。 

4.6. 探讨阻断效应与句法、语义和语用之间的关系 

作为反身代词约束中的关键规则，阻断效应在句法、语义和语用三个方面与汉语中的反身代词“自

己”有着密切的联系和相互作用。 

4.6.1. 在句法层次上的相互联系和交互 
1) 句法构造如何影响阻断作用 
句法的构造是决定阻断效果的关键要素。汉语里，由于句法结构的差异，可能会出现不同的阻断效

应表现。例如，在主谓宾结构里，当名词短语作为主语或宾语时，它可能更有可能变成一个阻断元素，

进而影响反身代词“自己”对先行词的回指。在句法结构复杂的情境下，例如并列结构或从句结构，阻

断效应可能表现得更加复杂，因此需要全面考虑句法成分的相对位置和语义关联[13] [14]。 
2) 阻断成分和句法成分之间的相互作用 
阻断的成分往往与句法结构有着密切的联系。在汉语的语法结构中，所谓的阻断成分可能包括名词

短语、动词短语或者从句等多种形式。这些元素在句法构造中所处的位置以及它们之间的语义联系，都

会对阻断效果的呈现产生影响。例如，在阻断成分与先行词之间存在密切的语义联系的情况下，这些成

分可能更有可能中断反身代词对先行词的回指动作。此外，阻断成分与反身代词之间的句法间隔也会对

阻断效果的强度产生影响。 

4.6.2. 在语义维度上的相互联系和交互 
1) 阻断效应受到语义关系的影响 
语义的关联性是影响阻断效果的关键因素之一。在汉语表达中，如果阻断成分与先行词之间存在明
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确的语义联系，例如领属关系或动宾关系，那么这些成分可能会更容易干扰反身代词对先行词的回指功

能。这样的语义联系不仅决定了阻断效果的呈现，还确定了反身代词回指的确切目标。 
2) 阻断效果与语义角色之间的交互作用 
阻断效应和语义角色之间有着密切的相互作用。在汉语的语境下，各种语义角色可能展现出各自独

特的阻断功能。比如说，当作为施事或受事的阻断成分存在时，它们可能更有可能中断反身代词对先行

词的回指功能。反身代词在句子构造中所扮演的语义角色，同样会对其回指行为产生影响。举例来说，

当反身代词被用作动词的宾语时，它可能更偏向于指代那些与动词有密切语义联系的名词短语。 

4.6.3. 在语用方面的相互联系和互动 
1) 语境如何影响阻断效果 
语境被视为影响阻断效果的关键要素之一。在汉语的语境里，阻断效应可能因语境的不同而展现出

不同的特点。例如，在对话或叙述过程中，当说话者使用反身代词时，他们可能会根据所处的语境选择

特定的回指对象。当语境中有多个潜在的回指对象时，说话者可能会利用这些语境信息来确定反身代词

的回指对象。与此同时，听话者也有可能根据所处的语境来推测反身代词可能的回指对象。 
2) 阻断效应与语用方法之间的相互作用 
阻断效应与语用策略之间有着密切的相互作用和联系。在中文语境下，说话者有可能通过阻断效应

来传递特定的语用信息[15]。比如说，当说话者想要突出名词短语与反身代词之间的密切联系时，他们可

能会故意使用阻断元素来干扰其他可能的回指对象。与此同时，听话者也有可能依据阻断效应来推测说

话者的语用意图以及整个句子的深层含义。 

5. 最短距离原则与阻断效应的对比分析 

5.1. 最短距离原则与阻断效应的异同点 

相同点： 
最短距离原则和阻断效应均涉及反身代词“自己”在句法和语义层面的指代关系及其约束条件，二

者共同作用于句子的指代选择，确保语言表达的准确性和连贯性。 
不同点： 
1) 指代机制不同：最短距离原则主要关注句法结构中的就近指代，即“自己”倾向于选择与其句法

位置最近的先行词。例如，在句子“张三告诉李四自己会来”中，“自己”优先指代“李四”而非“张

三”。而阻断效应则涉及语用和语义层面的指代阻碍[16]，当某些成分(如主语或话题)在语义上具有显著

性时，可能阻断“自己”与较远先行词的关联。例如，在句子“张三知道李四喜欢自己”中，“自己”可

能被阻断指代“张三”，而优先指代“李四”。 
2) 约束条件不同：最短距离原则基于句法结构的邻进性，强调形式上的接近性；而阻断效应则受语

义显著性、话题连续性等因素影响，强调语义和语用的制约。 
3) 作用层面不同：最短距离原则主要在句法层面影响指代选择，而阻断效应则可能在语用层面导致

某些指代关系不被接受，从而影响句子的合法性。 
4) 跨语言对比：英语反身代词(himself)严格遵循局部约束，而汉语“自己”因缺乏[+指称性]特征，

允许长距离指代且受阻断效应调节。 

5.2. 两者在反身代词约束中的共同作用与差异 

共同作用：最短距离原则和阻断效应共同保障句子的语义和语法正确性，确保句子的通顺性和可理
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解性。最短距离原则为“自己”的指代提供了一个基本倾向，而阻断效应则在此基础上进一步约束指代

关系，防止不恰当指代的出现。 
差异：1) 指代倾向与限制：最短距离原则帮助确定“自己”的先行词，而阻断效应则限制了某些指

代关系的可能性。例如，在句子“张三听说李四批评了自己”中，最短距离原则可能使“自己”优先指代

“李四”，但阻断效应可能因语义显著性而使其指代“张三”。2) 跨语言差异：这两种原则在不同语言

中的表现存在显著差异。例如，在英语中，反身代词(如“himself”)通常严格遵循句法邻接性，而在汉语

中，“自己”的指代更灵活，受语义和语用因素影响更大。这种差异凸显了汉语反身代词指代机制的独

特性。 

6. 结语 

本文通过对最短距离原则和阻断效应的分析，揭示了汉语反身代词“自己”指代机制的复杂性。最

短距离原则为“自己”的指代提供了一个基本框架，而阻断效应则在此基础上增加了指代的灵活性，使

其能够适应不同的语境和语义需求。系统分析了汉语反身代词“自己”的指代机制，并通过典型语例揭

示了其在实际语言使用中的复杂性和灵活性。值得注意的是，在句法结构清晰且语义单一的语境中，最

短距离原则的约束力显著更强；而当句中存在话题焦点转移、语义角色冲突(如施受关系颠倒)或语用强调

需求时，阻断效应的调节作用会呈现梯度增强——这种“梯度性”特征此前未被充分关注，它表明汉语

反身代词的指代机制本质上是“句法基础–语境调节”的连续体，而非孤立原则的叠加。 
当前研究仍存在一定局限：其一，基于语料库的分析虽覆盖了书面语与口语，但对特定语体(如法律

文书、网络)中“自己”的指代变异关注不足；其二，未涉及“自己”与其他反身形式(如“自身”“本人”)
在指代机制上的差异对比。基于研究局限，未来研究可从两方面深化：其一，拓展研究范围，可结合方

言材料(如粤语“自己”与普通话的对比)或跨语言数据(如汉语“自己”与日语「自分」的阻断效应差异)，
探索汉藏语系反身代词的类型学特征；其二，引入实验语言学方法，通过眼动追踪或 ERP 技术，量化分析

不同语境下读者对“自己”指代的实时加工过程，揭示最短距离原则与阻断效应在神经认知层面的体现。 
总之，反身代词“自己”的指代机制不仅是汉语句法–语义接口研究的典型案例，更折射出人类语

言在“形式简化”与“意义精准”之间寻求平衡的普遍规律。对这一机制的深入探索，将为现代汉语语法

理论的完善及语言认知研究提供新的视角与实证支撑。 
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